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See the notice on TED website

396250-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi ochroniarskie – 2025-11-24/041: Gesundheit Nordhessen Holding AG, 
Rahmenvertrag 2026, Sicherheitsdienstleistungen
OJ S 110/2026 10/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gesundheit Nordhessen Holding AG
E-mail: vergabestelle@gnh.net
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: 2025-11-24/041: Gesundheit Nordhessen Holding AG, Rahmenvertrag 2026, 
Sicherheitsdienstleistungen
Opis: Sicherheitsdienstleistungen, Rahmenvertrag 2026
Identyfikator procedury: a575a9d8-ba31-4351-84ee-c2e2a81ac5ce
Wewnętrzny identyfikator: 2026-05-07/006
Rodzaj procedury: Ograniczona
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79710000 Usługi ochroniarskie
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 79000000 Usługi biznesowe: prawnicze, marketingowe, 
konsultingowe, rekrutacji, drukowania i zabezpieczania, 79700000 Usługi detektywistyczne i 
ochroniarskie, 79713000 Usługi strażnicze, 79715000 Usługi patrolowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Mönchebergstraße 41-43  
Miejscowość: Kassel
Kod pocztowy: 34125
Podpodział krajowy (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y5NYTVDK66ZZ# Alle 
Vergabeunterlagen stehen den Anbietern über die seitens der GNH AG genutzte eVergabe-
Plattform DTVP  zur Verfügung. Für die Kommunikation mit dem Auftraggeber (www.dtvp.de)
verwenden Sie bitte die ausschließlich die Kommunikationsfunktion des Portals.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/396250-2026
mailto:vergabestelle@gnh.net
http://www.dtvp.de
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Udział w organizacji przestępczej: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Nadużycia: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Korupcja: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Gemäß §§ 123, 124 
GWB, 42, 48 VgV
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 
42, 48 VgV
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 
VgV
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Niewypłacalność: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Aktywami zarządza likwidator: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Gemäß §§ 123, 124 
GWB, 42, 48 VgV
Poważne wykroczenie zawodowe: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Gemäß §§ 123, 
124 GWB, 42, 48 VgV
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Gemäß 
§§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Gemäß 
§§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: 2025-11-24/041: Gesundheit Nordhessen Holding AG, Rahmenvertrag 2026, 
Sicherheitsdienstleistungen
Opis: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss eines Rahmenvertrags über 
Sicherheitsdienstleistungen für die Liegenschaften des Auftraggebers (insb. Klinikum Kassel), 
insbesondere Objektschutz/Empfang, Streifen- und Kontrolldienste, Alarmverfolgung sowie 
unterstützende Sonder- und Serviceleistungen nach Bedarf. Der Rahmenvertrag hat eine 
Grundlaufzeit von 24 Monaten und kann zweimal um jeweils 12 Monate verlängert werden, 
sodass eine maximale Vertragslaufzeit von 48 Monaten erreicht wird. Die Leistungserbringung 
umfasst dabei eine bis zu 24?Stunden?Sicherung des Geländes inkl. Verkehrswege sowie die 
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organisatorische und dokumentierte Durchführung (u.a. Einsatzplan, Berichtswesen
/Wachbuch, Schlüssel-/Transponderverwaltung). Die Vergütung erfolgt entsprechend dem 
Leistungsverzeichnis als Kombination aus Regelleistungen (Jahrespauschalen) und 
abrufbaren Bedarfspositionen bzw. Stunden-/Zuschlagspositionen.
Wewnętrzny identyfikator: 2026-05-07/006

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79710000 Usługi ochroniarskie
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 79000000 Usługi biznesowe: prawnicze, marketingowe, 
konsultingowe, rekrutacji, drukowania i zabezpieczania, 79700000 Usługi detektywistyczne i 
ochroniarskie, 79713000 Usługi strażnicze, 79715000 Usługi patrolowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Mönchebergstraße 41-43  
Miejscowość: Kassel
Kod pocztowy: 34125
Podpodział krajowy (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 24 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 2
Inne informacje o wznowieniu: Der Rahmenvertrag hat eine Grundlaufzeit von 24 Monaten 
und kann zweimal um jeweils 12 Monate verlängert werden, sodass eine maximale 
Vertragslaufzeit von 48 Monaten erreicht wird.

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Eintragung Handelsregister gemäß § 44 Abs. 1 VgV (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Nachweis der Eintragung in das Handelsregister 
nach § 44 Abs. 1 VgV.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego



396250-2026 Page 4/8

Opis kryterium selekcji: Nachweis einer entsprechenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung gem. § 45 Abs. 4 Nr. 2 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Nachweis einer entsprechenden Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung 
in angemessener Höhe besteht gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 2 VgV. Als Mindestdeckungssumme 
gelten für Personen- und Sachschäden 2 000 000 EUR, für Vermögensschäden 250 000 EUR.

Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Erklärung über den Gesamtumsatz und gegebenenfalls den Umsatz 
im Tätigkeitsbereich gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Erklärung über den Gesamtumsatz und gegebenenfalls den Umsatz in dem 
Tätigkeitsbereich des Auftrags der letzten drei Geschäftsjahre gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Erklärung über geeignete Referenzen gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung über geeignete Referenzen 
über früher ausgeführte Dienstleistungsaufträge in Form einer Liste der in den letzten 
höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Dienstleistungen, mit Angabe des Werts, des 
Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder privaten Empfängers gemäß § 46 Abs. 3 
Nr. 1 VgV.

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
Opis kryterium selekcji: Angabe der technischen Fachkräfte gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Angabe der technischen Fachkräfte oder der 
technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden 
sollen, unabhängig davon, ob diese dem Unternehmen angehören oder nicht, und zwar 
insbesondere derjenigen, die mit der Qualitätskontrolle beauftragt sind gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 
2 VgV.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Erklärung über die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl 
gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung, 
aus der die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die Zahl 
seiner Führungskräfte in den letzten drei Jahren ersichtlich ist gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV.

Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Erklärung über die Ausstattung gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 9 VgV (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung, aus der ersichtlich ist, über welche 
Ausstattung, welche Geräte und welche technische Ausrüstung das Unternehmen für die 
Ausführung des Auftrags verfügt gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 9 VgV.

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Angabe zu Unteraufträgen gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 10 VgV (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Angabe, welche Teile des Auftrags das 
Unternehmen unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt gemäß § 46 Abs. 
3 Nr. 10 VgV.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Erklärung über geeignete Referenzen über früher ausgeführte 
Dienstleistungsaufträge - Die Auftraggeberin wird maximal fünf Bewerber auswählen und zur 
Angebotsabgabe auffordern. Sollten nach Prüfung und Wertung der Teilnahmeanträge mehr 
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als fünf geeignete Bewerber festgestellt werden, werden die Bewerber anhand der 
nachfolgenden, aus den Eignungskriterien entnommenen Auswahlkriterien ermittelt: Erklärung 
über geeignete Referenzen über früher ausgeführte Dienstleistungsaufträge in Form einer 
Liste der in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Dienstleistungen mit 
Angabe des Werts, des Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder privaten 
Empfängers mit Benennung eines Ansprechpartners gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV. Hierbei 
soll insbesondere auch auf die Erfahrungen bei - Bewachungsdienstleistungen, - Streifen- und 
Alarmdienstleistungen, - Interventionen, - Investigationen, - Veranstaltungsdienstleistungen. 
eingegangen werden. Jeder Bewerber kann bis zu fünf geeignete Referenzen über früher 
ausgeführte Dienstleistungen in den letzten höchstens drei Jahren angeben. Es erfolgt eine 
Bewertung der vom Bewerber benannten Referenzen anhand der vorstehend benannten und 
nachgewiesenen Aspekte. Lässt sich einer dieser Aspekte bei der jeweils benannten Referenz 
anhand der vom Bewerber vorgelegten Erklärung mit "ja" beantworten, wird dies mit zehn 
Punkten bewertet. Maximal zu erreichen sind 50 Punkte pro benannter geeigneter Referenz, d.
h. insgesamt maximal 250 Punkte. Anhand der Punktebewertung wird eine Rangfolge in 
absteigender Punktezahl gebildet. Die ersten fünf Bewerber in der Rangfolge mit der höchsten 
Punktzahl werden ausgewählt und zur Angebotsabgabe aufgefordert.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 100,00
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 5
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 01/07/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: gemäß VOL/B
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 09/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ
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Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Teilnahmeantrag ** Mittels Eigenerklärung: - Erlaubnis Bewachungsgewerbe gemäß § 44 Abs. 
2 VgV: Erlaubnis Bewachungsgewerbe: Nachweis über die Erlaubnis zur Durchführung der 
gewerbsmäßigen Bewachung gem. § 34 a Gewerbeordnung nach § 44 Abs. 2 VgV. - 
Grundanforderungen werden an das eingesetzte Wach- und Sicherheitspersonal gestellt und 
sind nachzuweisen:: - Mindestalter 21 Jahre; - Höchstalter 60 Jahre; - volle körperliche und 
geistige Belastbarkeit; - regelmäßig, in den Bereichen Deeskalation, Kommunikation, 
Psychologie, Eingriffs- und Sicherheitstechniken und Recht, geschultes Personal, angeglichen 
an die Ausbildungs- und Schulungsschwerpunkte im Privatrecht, der hessischen Polizei; - 
sicheres, deeskalierendes Auftreten; - gepflegte Erscheinung/Dienstkleidung (Anzug und 
Krawatte); - gute Umgangsformen; - eintragsfreies Führungszeugnis; - abgeschlossene 
Berufsausbildung in einem anerkannten Ausbildungsberuf; - Beherrschung der deutschen 
Sprache in
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: gemäß VOL/B

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informacje o terminach odwołania: Es gilt: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
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zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Gesundheit Nordhessen Holding AG
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Gesundheit Nordhessen Holding 
AG

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Gesundheit Nordhessen Holding AG
Numer rejestracyjny: DE224270186
Adres pocztowy: Mönchebergstraße 48 E
Miejscowość: Kassel
Kod pocztowy: 34125
Podpodział krajowy (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@gnh.net
Telefon: +49 561980-0
Adres strony internetowej: https://www.gesundheit-nordhessen.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Numer rejestracyjny: 06151 12-6603
Adres pocztowy: Wilhelminenstraße 1-3
Miejscowość: Darmstadt
Kod pocztowy: 64283
Podpodział krajowy (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefon: +49 615112-6603
Faks: +49 611327648534
Adres strony internetowej: https://rp-darmstadt.hessen.de/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

mailto:vergabestelle@gnh.net
https://www.gesundheit-nordhessen.de/
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Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: e50ce8d7-7263-4374-ab00-a2dc80b2a795  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 08/06/2026 15:01:22 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 396250-2026
Numer wydania Dz.U. S: 110/2026
Data publikacji: 10/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Nabywca
	1.1. Nabywca
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Przeznaczenie
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.4. Informacje ogólne
	2.1.6. Podstawy wykluczenia
	5. Część zamówienia
	5.1. Część zamówienia: LOT-0001
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.7. Zamówienia strategiczne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	8. Organizacje
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informacje o ogłoszeniu

